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Administraţiunea 

„G aze te i T ra n s ilv a n ie i“ .

CabinetulU Wekerle se clatină-
Brfaovű, 21 Septemvre v.

Precum se vede, ministrulu-pre- 
ţedinte Wekerle nu este aşa de no- 
rocosü ca colegii sei Hieronymi şi 
Csaky. Pre când aceştia au dobén- 
iitö imediatü sancţiunea prealabilă 
proiecteloră de lege privi tőre la ma- 

triculele civile, la recepţiunea reli- 
“unei mosaice şi la libertatea reli- 
nară, lui Wekerle nu i-a succesă 
ă acuma á primi aprobarea mo- 
chului pentru introducerea căsă- 
ei civile obligátóre, deşi a urn

iţii de câteva ori pe la Viena in 
nsa acesta.
Foile oficióse pre4iceau ca şi 

Igarö, după discursulă ce l’a ţinută 
Wekerle Sâmbăta trecută în cameră, 

acesta se va íntórce dela Schön-

brunn, unde a fostă chiămată şi a 
avută audienţă în 1 1. c., cu apro
barea monarchului ín buzunară. Dér 
nu s’a íntémplatü aşa şi aceleaşi foi 
au fostă silite a mărturisi mai în 
urmă, că ministru-preşedinte s’a re- 
întorsă dela Yiena, fără de nici unü 
resultată, şi, ca s’acopere nesuccesulö 
şefului cabinetului, au susţinuţii, că 
în acea audienţă nici n’ar fi fostă 
vorbă de politica bisericâscă. Ear 
ministrulă-preşedinte însuşi a decla
raţii amiciloră sei, că încă n’a pri- 
mitü învoirea monarchului pentru a 
presenta dietei proiectulă de lege 
asupra căsătoriei civile.

Faptulă acesta a produsă mare 
nelinişte la bursele din Viena şi 
din Pesta, unde se vorbea chiar de 
retragerea iminentă a cabinetului 
Wekerle.

Guvernamentalulă „P. Lloyd“ 
se silesce a linişti pe bursianii sei 
susţiindu, că scirile respândite n'au 
nici o basă şi că nu e nici o causă 
de a dubita, că afacerea căsătoriei 
civile obligátóre se va resolva în 
moda favorabilii „deşi pănă acuma 
Majestatea Sa n’a pronunţată încă 
ultimulQ cuvéntű decisivă“.

Adeverulă este înse, că tocmai 
amânarea hotărîrei definitive a mo
narchului descopere situaţiunea di
ficilă, în care se află eabinetulă ac- 
tuală, descopere mai departe, că 
sancţiunei prealabile i se opună pe- 
deci destulă de însemnate, pe cari 
pănă acuma Wekerle n’a foât în stare 
a le delătura.

Se constată din tóté părţile, că 
Maiestatea Sa a invitată pe mai 
mulţi înalţi demnitari bisericesc! şi 
jurisconsulţi însemnaţi se-şî dea pă
rerea asupra proiectului de lege des
pre căsătoria civilă, ce a fostă pre- 
sentată cancelariei cabinetului încă 
din luna lui Augustă a. c.

De aici se vede, că monarchulă 
ţine sémá de oposiţia ce s’a făcută 
acestei reforme mai alesă din partea 
bisericei catolice şi că doresce sé se 
facă unele modificări esenţiale în 
amintitulă proiectă.

Nu se scie încă de ce natură

suntă modificările, ce se ceră, dér 
se 4i°e> că Maiestatea Sa a moti
vată amânarea decisiunei sale defi
nitive, cu dificultările ce se facă 
proiectului de lege din partea cato* 
liciloră şi cu deosebire din partea 
primatelui Ungariei. Se mai cjioe» 
că primatele Yaszary ar fi dificultată 
cu deosebire punctele privitóre la 
disolvarea căsătoriei, cerendă ca că
sătoriile catolice, conformă dogme- 
loru, sé nu potă fi disolvate nici în 
viitoră şi nici înaintea judecătorii- 
loră statului.

Guvernulu se fi obiectată în 
privinţa acésta, că căsătoria civilă 
obligătore se póte regula numai pe
o basă unitară, şi după ce la confesiu
nile necatolice disolubilitatea căsă
toriei nu este dogmă, nu póte fi pri
mită în proiectă principiulă nediso- 
lubilităţii. Decă s’ar adopta acestă 
principiu ar fi şi cu neputinţă, ca 
organe ale statului se judece asupra 
disoiubilităţii căsătoriei şi ar trebui, 
ca judecata sé se încredinţeze con- 
fesiuniloră.

Bine observă dér aceia, cari sus
ţină, că modificările de feliulu acesta, 
ce se ceră, potă face se cadă cu to- 
tulă căsetoria civilă.

Ori cum ar fi înse, destulă că suntă 
piedeci şi încă mari, cari se opună 
reaUpării acestei reforme şi în faţa 
oposiţiunei puternice, ce 'se ridică 
în cariera deputaţiloră şi mai alesă 
în camera magnaţiloră contra ei, si
tuaţiunea cabinetului Wekerle este 
câtă se póte de critică.

Caracteristică este, că autorulă 
proiectului de lege asupra căsăto
riei civile, ministrulu de justiţiă Szi
lagyi, care ar trebui în prima liniă 
s§-şî susţină opera sa înaintea mo
narchului, n’a fostă pănă acuma nici 
măcară o singură dată consultată 
din partea acestuia, ba se asigură, 
că de doi ani de 4il© Szilagyi n’a 
fostă primită în audienţă de Majes
tatea Sa!

De aceea s’a vorbită şi de-o 
eventuală „reconstruire“ a cabinetu
lui, care ar aduce cu sine retrage
rea lui Szilagyi din cabinetă.

Cu tóté pedecile organulă lui 
Apponyi este de părere, că în cele 
din urmă ministeriula-Wekerl,e to$ 
tu-şî va primi sancţiunea prealabil 
dér, că curendă după acesta ■•árfuífc 
silită se se retragă şi oă In Pesta 
se crede, că-i va urma ună cabinetă 
Szeli.

Mai observă amintitulă organă, 
că în Viena i s’a luată în nume de 
reu lui Wekerle, că a fraternisatu 
cu fracţiunea Eötvös din stânga es- 
tremă şi că lui i se împută şi ne- 
succesele în cestiunea regulării eta
lonului de aură.

Crisa dér încă nu este în cabi
netă, ci în aeră, cum 4ice o altă 
foiă oposiţională. Probabilă că ea 
va isbucni în curândă şi oposiţio- 
nalii unguri se pórtá cu speranţa, 
că atunci voră veni la cârmă băr
baţi, „cari voră sci sé câştige va- 
lóre voinţei liberale a naţiunei.“

Vederem o !

O nouă ordinaţiune a lui 
Csăky.

Contele Albin Csâky, ministrulă cul- 

telorft şi alli instruoţiunei publice, a adresaţii 

oătră tote oomisiunile administrative oomita- 

tense şi orăşenesci urm&t6rea ordinaţiune:

„In mânia ordinaţiunilorâ repeţite date 

ou privire ia esecatarea punctuală a arti- 

oulului X V III de lege diu anulfl. 1887, 

am constatat din datele despre activitatea in

stitutelor fi poporale de pe anula 1891—-92, 

că în aoelâ anii dintre 25,505 de în

văţători ai ţârei, 1601 n’au posedata limba 

maghiară în măsura, oa să p6tâ da în ea 

instrucţiune; oă au fosta 2887 de şo6ie po

porale, în oarl limba maghiară a’a pro

puşii fără suooesâ, s6u nu s’a propusâ de 

locâ, şi oă 2984 de indivicjl, fără diplomă 

de învăţătora s’au aplioata la posturi de 

învăţători. Datele acestea arată neîndoiosâ, 

că susţiitorii de şcole şi autorităţile încă 

niol aouma n’au luata măsurile pe cari le

gea şi ordinaţiunile amintite le impună oa 

strictă datoriuţă întru eseoutarea disposiţiu- 

nilorâ articuluiui amintita de lege.

„Ordoneza prin urmare, ca oomisiunea 

să se îngrijâsoă, oa defeotele acestea, pe 

basa ordinaţiunei Nr. 20301 ddto 28 Mai

FOILETONUL O' „GAZ TRANS.“

Unu Iu pentru altul ii.
Nara;iune de F r a n ç o i s  Coppée .  

(Urmare şi fine.)

| Francisca şi Saviuen ou se despărţiau 

nici odată. Ia sărbători mergeau la 

jé se preumble în jurulâ Parisului, 

aceşti ooasiuoe Francisca învăţa tóté 

oei D&souţI la oraşâ nu le soiu. Ela 

numele plantelorü, fioriiorü şi pomilorü, 

“ritele lucruri de câmpa în cele patru 

timpuri, şi desorierea acestei paclnioe 

dela ţeră făcea bine inimei sale sfă-
TSb

Numai temerea, că Savinien va au^i 

treoutulù său, îla turmenta mereu. Câte 

it& îi soăpa din gură, fără să vrea, câte 

fi cuvéntű din limba hoţilorfi, séu făcea 

unú ge*tü cu mâna, oare era propriu 

oai acelei clase de ómenl, de oare s’a 

*utö ela mai ’nainte, aşa oă Savinien, oare 

ideja a fi dusa în ispită de plăcerile 

agătore ale oraşului mare, punea între-

bărl amicului său despre seoreteie Pari

sului.

In acesta casa Franoisoü se prefăcea 

a fi fórte neesperta şi îndată începea să 

vorbésoá despre alte lucruri; în interiorulâ 

său insă îşi fâoea mari grijî despre viito- 

rulü tînărului său amioü.

îngrijirea aoésta nu era fără temeiu, 

şi Savinien nu putea să rămână lungâ timpâ 

s&teanulo naivfi, oe era. Deşi înoungiura 

odăile pline de fumâ ale cârciumelorO, to

tuşi îla atrăgeau localurile de dansâ, pe 

oarl mai întâi le privea numai din depăr

tare, apoi totü mai de aprópe, până oe în> 

tr’o 4i se arunca cu totulQ în vértegiulü 

acestei plăceri. Tinărula avu în ourénda o 

altă înfăţişare şi purtare. Chieltuia mai 

multü, işl împrumuta banii câştigaţi cu su- 

dóre şi puşi la o parte de Franoisoü, pe 

oarl uita să-i dea îndărăta. Leture se sim

ţea printr’asta negligeatü şi deveni aprópe 

gelosü ; deórece însă credea, că n’are drepta 

a faoe împutârl, tăoea, deşi presimţea o ne 

norooire.

Când într’o sérá ela păşea îngându

raţii, urcându-se peste soările de lemnâ, spre 

camera sa, au4i venindtt din ea voci iri

tate, între cari recunoscu vooea bătrânului 

Auvergnat, cu care locuia împreună, elü şi 

Savinien. Veohiulâ său obiceiu, de-a avea 

îndată bănuell, îla făcu să stea pe looâ şi 

să asculte, oe era oausa aoelei oerte ve

hemente.

„Da“, 4i8e Auvergnat mániosü. „Sunt 

pe deplinâ convinsö, că mi-s’a deschisa 

giamantanula, si mi s’au furata cei trei Lo- 

uisdorl oe-i aveamâ íntr’énsulü, ascunşi în

tr’o outiuţă; acésta n’a făcut’o altuia de- 

oâta unulâ din oei doi, oarl dormâ aici ou 

mine, déoá nu cumva e de vină bătrâna 

servitóre Maria. LuorulÜ te privesoe pe 

d ta toomai aşa oa şi pe mine, oăcl d-ta 

eşti stăpânula casei, şi eu mă voiu ţine 

numai de d-ta, déoá nu mă vei lăsa să vi- 

sitezü îndată luorurile celorü doi zidari. 

Sărmana mea oomórá! Eri să aâa încă în 

cutiuţă, şi d0oă o voiu găsi 0răşl, vei vedé 

că n’am minţitD. CunoscO eu fórte bine oei j

trei LouisdorI ai mei, şi parü oă-i vădtt 

înaintea mea, oum te vădtt ;aioI pe d-ta. 

Unulü era oeva mai tocita şi puţinteltt verde, 

pe eltt era ioóna împăratului; pe oelá-l’altü 

era ioóna unui bătrântt grostt ou epaulete 

şi pe altt treilea, pe oare este Filiptt, i’am 

muşcata ou dinţii, ca să-la însemn tt. Pe 

mine nu mă înşâlă nimeni! Aşa dérá îna

inte, să visitămtt lucrurile oamara^ilortt, ori 

déoá nu, chiemtt îndată poliţia!“

„Bine dór“, răspunse stăpânula casei, 

„vomü căuta împreună ou Maria. Vina va 

fi numai a d-tale, deoă nu vomtt afla ni- 

mioâ şi déoá zidarii se vortt mânia. D-ta 

mai silittt la acésta“.

Franoisoü era ou totula oonsternatö. 

Eltt îşi aduse aminte de fisiouomia sohim- 

bată a lui Savinien şi de împrumutările 

sale. Dór totuşi nu voia să oredă într’untt 

furttt. Cu inima palpitândă aucjia cum bă- 

tránulü Auvergnat căuta printre lucruri.

„ la tă i“ ! striga avarultt deodată, „aici 

suntâ! iubiţii mei bani de aură ! şi unde 

i-am găsittt, în buzunarultt dela giletca aoea-
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1885, să se remedieze. Spre aoestă scopă, 

în înţelesulă ordinaţiunei citate, să oonsta- 

teze comisiunea, oă aplicarea cărora învă

ţători da pţj teri torulă municipiului este 

de a se considera de »evalabilă şi nulă. 

Să însoiinţeze despre aoesta pe susţiitorulă 

şc61ei, respective autoritatea supremă şco

lară a acesteia, şi deoă în terminulă fixata 

de oomisiunea administrativă, nu s’ar aplica 

una lnvăţătora, care sâ scie unguresce şi să 

aibă oualifieaţiunea reoerută, să faoeţl ară

tare la mine, cu gcopft ca înveţătorulu ne- 
cunoscetoru de limba maghiară, se flă o- 
pritu dela instrucţiune. Tota aşa este de 

a se procede faţă du indivizi aplioaţl dela 

anula 1868 încooe, cari n’au diplome de în« 

văţâtorfi.
„Provoca mai departe comisiunea ad

ministrativă, să oonstateze, că în oarl şcole 

poporale nu corespunde succesulu instrucţiu

ne* maghiare pretensiunilora arfc. X V III din

1879, şi după aoeea să prov6ce autoritatea 

şoolară superioră, oa într’una termina, ce 

se va fixa de oomisiune, să ia măsurile ne

cesare, ca studiulu limbei maghiare s i se pro

pună mai cu succesi.
„Deoă nu s’ar lua dieposiţiunile cerute, 

ori instrucţiunea limbei maghiare nici după 

aceea n'ar av6 mai mare succesti, comisiunea 

administrativă să-mi facă raporta, oa să 

pota prooede în înţelesula punctului 8 ala 

§ 6 din art. X V III din 1879.

„Tot-odată am însărcinata pe inspeo- 

toruia şcolara, ca datele referit6re la îm

prejurările amintite, ce se află în posesiu

nea lui, să le pună la disposiţiunea comi- 

siunei. Despre tote măsurile luate cu pri

vire la eseoutarea ordinaţiunei presente, să 

se trimită raporta generala din întrega mu- 

nioipiula pănâ la finea lui Decemvre.

Budapesta, 25 Septemvre 1893“.

Conte Csâky m. p.

Limba română în luptă.

Sub titlulu acesta publică d-lu 
Aronü Densuşianu, în „Revista cri- 
tică-literară“, ce apare în Iaşi, ur- 
mätorulü articolu:

Când nu a fosta limba română în 

luptă, de când a văzuta şi ea lumina s6- 

relui? Din contră nn afiămâ una momenta 

mäoarö, în lunga vieţă a limbei nöstro, în 

oare să putema 4'oe, că ea nu era aUoată, 

oă putea să trăescă liniştita. Prin urmare 

„Limba română în luptă“ ar trebui să fiă 

titlula unei istorii voluminöse.
Nu voima însă aoum să tacemü aoestă 

istoriă. Ceea-oe ne preocupă de astă-dată 

oste să sohiţămă starea actuală de luptă 

în care se află limba română. Aoâsta ni-se 

impune cu atâta mai vertoeă, căci în sta

rea şi sistemele moderne de luptă, perico

lele în unele părţi pută să fiă ou muitü 

mai mari, deoâta au fosta pănâ aouma.

In timpurile mai dinainte era de- 

ajunsa inerţia seu resistenţa pasivă pentru 

a nu putea fi atinsă de influiutele străine, 

astăzi nu eşti sigura, deoă te va pute scăpa 

oea mai aprigă energiă. La acesta se mai 

adaoge, că oosmopolitismula învălită în di

verse forme, ca tote veninurile, pentru-oa 

să potă înşela pe cei naivi, tinde a dis

truge unuia din isvórele în oare residă re* 

sortula celei mai puternioe energii, înţe* 

legema consciinţa de rassă, séu iubirea de 

naţionalitate.

Nici odată străinii n’au declarata una 

răsboiu atâta de hotSrîta şi de crânoena 

limbei române, ca tocmai în filele nóstre. 

Străini înţelegema pe aoeia, cari oa statö 

au sub domnia lora elementa româna. Şi 

din nefericire maioritatea gintei române se 

află înoă în acâstă stare.

Résboiula, însă ce-la portă limba Tu- 

mână, nu este numai ou aceşti străini, oare 

cela puţina se póte înţolege oa consecinţă 

a luDtei pentru vieţă între popóre şi po- 

póre, mai este şi una alta răsboiu, oare 

biata limbă trebue să-la porte chiar ou noi, 

fiii săi.

Şi mai întâiusă ne ooupăma de aoestă 

nefericita răsboiu oi vila, séu mai bine pa- 

tricida, căci se p6rtă îutre mamă şi fii. 

Dér şi acesta răsboiu îla mai înţelegema 

pănă la una puncta numai la Românii de 

sub domnii străine, căci prin continuula 

rlispreţa şi prin înfrângerile la oarl este 

espusă limba, naturalminte ea perde din 

vacjă chiar şi înaintea fiilora săi, şi inoonu- 

oienta îi deolarâ şi ei răsboiu. Mai greu de 

esplicata este însă, când aoestă fenomenă 

îla afli chiar şi aoolo, unde limba este nu 

numai liberă, dér chiar domnitóre, ori oela 

puţina ou dreptula la domnie. Oolo limba 

se află în o stare nenorocită din împreju

rări fatale, din forţă majoră, iol se află în

o stare de ignominiă voluntară, care ou 

atâta este mai degrădăt6re, ou câta este 

tocmai voluntară. Aoestă voinţă, blânda 

numită, se chiamă—indolenţă. Terenula prii- 

tora ala aoestei plante se află şi la noi în 

România. Va să c)̂ c& România în aoestă 

puncta n’a ajunsa înoă la acela grada de 

demnitate personală, ca în acéstá direcţiune

Ieşi. Nu vorbima de aceia, oarl pentru o 

oultură mai înaltă trebue să recurgă la 

ajutorula limbilora străine, noi vorbima de 

întrebuinţarea limbilora străine în vieţa 

nostră de t6ta 4il0le*

In societatea mai înaltă în generala 

şi în cea mijlocie, unde numai se p6te, 

limba de conversaţia este oea tranoesâ. In 

familii f6rte adese-orl oopiil uaiol nu soiu 

vorbi, decâta franţuzesoe, mai rara şi nem- 

ţesoe. De una timpa încoje se aplică multe 

bone germane în famili.

Asemenea, limba de corespondenţă, 

mai alesă la sexula femeesca, este oea 
franoesă.

Clasificând societatea, oei mai fran

ţuziţi sunta aşa numiţii aristocraţi şi cio

coii, cari îi măimuţăresoa pe aceştia. Pen

tru aceştia limba română este înoă totâ 

limba mojicului, scrierile românescl, tea- 

trula româuesca, sunta pentru ei luorurl de 

ma uvaise odeur. Ofiţerimea încă perlesce

bnourosa franţuzele. Din societatea mai 

bună, singură profesorimea nu vorbesoe 

decâta româcesce. După profesori urmeză 

advocaţii şi magistraţii.
Aristooraţii, oând bieta au prinsa şi 

ei oeva buohî, şi rara se întâmplă acesta, 

şi-i împinge ambiţiunea să comită câte o 

oarte, fătul a nu póte «5 apară decâta în 

8outece franţuzeâol. piarele aristocraţiei 

suntO oele franţuzesci, şi în ţâră îşi au 

4iarula lora tota franţuzesoa.

Cunósoema două reviste ale femeilora 

române dela noi. In oea din BuourescI mai 

tot-de una se scrie şi frauţuzesce, rău, nu-i 

vorbă, dér frauţuzesce !

In oontaotula ou străinii, chiar când 

aoeştia soiu românesc«, Românii, pănă şi 

clasa mijlooie, admită oonversaţia în limbă 

străină.

Adevăraţi propagatori ai limbei sunta 

de regulă clasele de josă şi per erninen- 

ţiam ţăranulo.

In oe se atinge de propagarea limbei 

prin şcolă, în generala în şo01ele statului, 

oa limbă de învăţămenta este limba ro

mână. Limbile străine se învaţă în gene

rala slaba în aoeste şc61e şi niol nu se 

póte alt-fela, oela puţina după programa 

aotuală. Limba română, oa studiu, înoă se 

învaţă în generala rău. Şi aiol, pe lângă 

alte rele, oela mai mare este, oă aprópe 

fiă-oare profesora se erige în reformátora, 

şi când se mai ţine şi de vre o ooteriă li

terară, atunol lucrula se oomplioă şi mai 

rău. In  aoestű sensa se fabrică şi cărţile 

de şo01ă, oarl apoi se bata în capete unele 

ou altele. Controla nu esistă de looă în 

aoestă privinţă, în câta, fără témá de a 

putó fi contrari» nu ne putema reţinâ de 

a deolara, oă dintre tóté limbile, oea mai 

negligeată ca studiu, este limba română. 

După programa aotuală a lioeelorü şi gim- 

nasiilora olasioe, limbile au pe săptămână

să 8erv0soă de modela Românilora oprimaţi Limba latină 23 óre ín 7 olase

din celelalte provincii. » franoesă 20 óre ín 7 n

Aiol la noi nu numai societatea înaltă, n grécá 15 óre n 5 «

dér şi oea mijlooie este îmbibată de oul- n germană 7 óre » 3 „

tula limbilora străine. Să fima bine înţe- rí română 15 óre n 7 „
Din oare resultâ, oă, în proporţiune, 

limba română are 6rele oele mai puţine.

Acesta numai de una timpa înc6oe, 

căci odată limba română nici nu esista, ca 

obieotâ deosebita de învăţămenta. Institu

tele private, cari în România sunta f6rt°> 

numărose, se pota împărţi în privinţa lim

bei române în două categorii, lntr’unele 

dintre institutele de fete, şi mai alesă, cari 

au cursuri liceale, de regulă limba de pro

punere este cea română ; în celelalte, oarl 

dau numai o aşa numită instruoţ.ie de sa- 

lona, 4i-i spoelă f6rte periculosă, limba de 

propunere, deoă mai p6te fi vorba eicî de 

propunere, este de regulă oea franoesă; 

însă instrucţia aici este mai tot-dea-una 

aprope nulă, oăcl aoeste institute sunta o 

sfruntată speculă de parale şi de proseli- 

tisma religiosa, în cari amândouă direcţiuni 

esoelâză institutele de călugăriţe franoese, 

numite sacrecoe eur. Pentru aoeea elevele 

din aceste institute nu soiu decâta destula

de defectuosa limba franoesă, căci profe' 

sore sunta călugăriţe de regulă ignorante, 

pe când în Institutele ou oursurl lioeale, 

instrucţia fiinda seriosă, ou profesori ou 

titluri, şi limbile străine se învaţă mulţi 

mai bine şi mai sistematica, fără să se n* 

gligeze limba rouiâuâ, oum se negligâz&ci 

totula în institutele cu spoălă de salonfi.

Mai sunta încă o sumă de alte şcoie 

private din caii limba română este esolusi 

cu totula; aşa sunta infectele şo61e jido

vesc!, cari, în barbaria în oare se află, an 

de a şl mulţămi esistenţa numai buu&vo* 

inţei oelora chiămaţl să privegheze.

Din tote acestea vedema, că limbi 

română are încă să lupte cu limbi străine 

ohiar aici în Româuib. Trebue să conuta- 

tăma însă, că ea merge învingendâ. S’ao 

înlăturata multe din defectele trecutului,fi 

sperăma, oă la noua organisare a învăţă* 

mentului să vor a înlătura încă multe 

altele.
(Ya urm)

SCIRILE DILEI.
— 22 S

Polonii cătră Maghiari. De muica d» 

reză una procesa între Ungaria şi Galiţil, 

din causa unui iezerâ aflătora în Carpaţii 

Galiţienl. Polouii, oarl au luata 

revoluţia din 1848 alăturea ou insurgenţii,̂  

vreu să adreseze aouma Maghianlorâ ual| 

apela, în care se vora ruga, oa îu 

rea aminte a vechei lora prietinii, sâ re

nunţe la looula acela oarpatinâ, de oan 

Maghiarii nu au niol una folosO, fiinda ;i 

împrejurimea lui de totâ nefruotiferfi, f 

tru Poloni însă aoela looa e de mare 

semnătate naţională, tradiţiunl de sute d<| 

ani ’i legă de ela. Polomlora ii-ar 

susţină şi mai departe prietenia ou 

ghiarii şi n’au renunţată la speranţa, oi Iul 

cestiunea acesta vora întîmpina preveniri] 

din partea Maghiarilora.
—x—

„Lupta Naţională** este numele m 

nou (Şi&rQ politica, oe apare îu Brăila cdail 

pe săptămână. Din Nr. 4 dela 19 Sept.,« 

ne-a sosita, vedema ou bucuriâ, că aoe*ti 

(jiara şi*a alesă de ţintă apărarea 

Românilora asupriţi, er — preoum reie» 

dintr’o soris6re de felicitare a d-lui & 

Avesalona, publioată îu aoelaşl numirii - 

mai are şi nobila nisuiuţă „de a fi re 

teptătorula oelora oe, absorbiţi de altem-l 

terese multa mai miol, şi-au uitată de dt*| 

toriă cătră naţiune şi patriăa. 

oonfraţilorii noştri deplina suooesii, er| 

„Luptei Naţionale“ viaţă lungă!

—x—

Nou liceu in Craiova. Sâmbăta tre- 

oută s’a pusa piatra fundamentală la 

liceu româna în Craiova. Serviciuld relil 

giosa a fosta săvârşită de arohiereula jDi’fl' 

nisie, fiinda de faţă şi ministrula eultelorH,| 

d-la Taohe lonescu} inspeotorii soolarl 

reotorula lioeului, d-la Mateesou, profi 

magistraţi şi notabilităţile oraşului. Dopil 

terminarea eervioiului religiosO, d la miD»| 

tru Taohe Ionesou, luânda una şorţii şi 

mistriă, a pusa piatra fundamentală a li<|

tui sfântooa deSavinien! poftima vecjî, bu

căţile de aura sunta tocmai aşa, preoum 

ţi-le-ama descrisa. Aci e Napoleoni, aiol 

bătrânula cela grosa şi aiol Filipa, In oare 

am muşoata, uite numai la tînărula. ce pă

rea a se purta, ca o fată mare! Eu mai 

iute aşi fi avuta prepusa pe celalalta. Mi- 

şelula acesta trebue să mergă în înohi- 

eóre!“

In aoestă momenta auĉ i Francisca 

apropiându-se pasula bine cunoscuta ala 

lui Savinien, care se uroa înceta pe scări.

„Ela se va trăda“ îşi gândea.

„Trei etagiurl, am timpü!a

Palida oa mórtea Francisca deschise 

aşa camerei, în oare bătrânula Auvergnat 

şedea între sdrenţele oameracj.iloră ou oarl 

durmea împreună, şi privea ou mare buou- 

riă la piesele de aura, ce le aflase, erăşl.

„Acuma’i destula“, dise Franoisca cu 

voce înăbuşită. „Eu sunt hoţula, şi am 

băgata banii în giletoa cameradului. Aouma 

însă iiă-vă destula. Hunt hoţt, dâră nu

suntC Judă! ChiemaţI poliţia, eu nu voiu 

iugi. Lăsaţi-mă numai să vorbesoa una cu

vânta ou Savinien între patru ochi.“

Tenărula zi dara tocmai păşi în odae 

şi se îngâlbini oa cera, oând vă4u oă orima 

sa este descoperită.

Francisca îi sări după gâta, oa şi când 

ar voi să’la sărute; ela îi şopti o’una glasa 

rugătora în urechiă: „Taci!“

Apoi striga cătră oeilalţl:

„Lăsaţi mă singura cu elő. Nu voiu 

fugi, aoésta v’o promite.“

„încuiaţi uşa, decă voiţi, dér lăsaţi-ne 

singuri !u

C’una gesta poruncitora le făcu semna 

să iéeá pe uşă afară; ei eşiră.

Savinien, cu totula înfrânta de spai

mă, e’a aşe4ata pe patulă său şi se uita 

încremenită înaintea sa, fără a înţelege oe- 

vaşl din lucru.

„A.soultă“ 4ise Francisca luându-la de 

mână, „eu văda totula, tu ai furata oei trei 

Louis-d’orI ca să cumperi oevaşl amantei

tale. Aoésta ţi-ara fi atrasa oela puţina o 

ínchisóre de-o jumetate de anö. Dér déaá 

a-i fosta odată aoolo, faci ce faci şi 0răşl 

ntri înăuntru si te oufun4l tota nm  tare. 

Eu sciu aoésta din propria mea esperienţă. 

Am fosta ş0pte ani în casa de muncă, una 

ana în St. Pelagie, trei ani în Poissy şi 

cincî ani în Toulon. Acuma nu mă mai 

tema de nimioa. Eu am luata totula asu- 

pră’m l!“

^Nenorocitul !u striga Savinien, dér 

în inima sa laşe 0răşl se mişca speranţa.

„Decă fratele cela mai bătrâna este 

la miliţiă, oela mai tinără nu vine la rânda“ 

oontinuă Francisca. Unuia pentru altuia. 

Ţi sunt draga puţină, nu-i aşa? Eu prin- 

tr’asta voiu sS-ţl mulţămesoa, aşa dór nu fi 

topila şi nu te opune. Şi aşa m’ara fi ares- 

oata odată, căci am fosta espulsata din 

Parisa. Şi apoi ţie totuşi ţi-ara cádé multa 

mai rău ínchisórea, deoâta mie. Savinien, eu 

te-arna avuta fórte draga şi amioiţia ta 

m’a făouta ftfrte fericita. Ei am să-’i inul- 

ţumesoa, oă te-amCi ounosouta pe tine, o’am

remasa oma cinstita, şi p6te, că aşi fi fost 

tot-deuna cinstita, decă aşi fi avutO, oa tini 

una tată, care să mă fi învăţata o meserii] 

şi o mamă, oare să mă fi învăţatfl 

rogă lui Dumne4@u. Singura mea grijei 

fosta numai de a-ţî folosi ţie. Astăijli 

rupa masca de pe faţă, soăpându-te pe tiu 

Aoum e bine, şi sănătosa, nu plânge; 

deja paşi grei păşinda pe soări. Ei vid 

o’una poliţista, şi nu vrâu oa aceşti 

să scie câta de bine ne ountisoemâ“.

Ela înbrâţişâ iute înoă odată pe Savi 

nien, apoi îla împinse departe del 

când se deschise uşa.

Stăpânula casei se întorsese oa 0» 

vernyat şi ou poliţia — Frenoisoă fu legat 

şi transportata.

1
îi

*
v

A8tă4l Leture se află tn 

fiinda condamnata, oa una criminală Im 

rigibila, la deportaţiune pe vieţă.
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oeoloi. S’au Inceputö apoi disourstirile. După 

tsrminarea disoursursurilorü se isoălesoe 

ptrggmentulü, ce Ke aşâcjă sub piatra fun- 

dimeutali. La orele 8 sóra s’a dattí unü 

WoohetQ, la oare au luata parte peste l&O 

ftnóoe, între oarl şi d-nii Al. Labovari şi 

T*che lonesou.
—X—

Manevre române la Sinaia. Sâmbătă 

bataliouula I de vânători, sub conducerea 

moştenitorului de tronü, a făouta manevre 

b Sinaia, împreună ou batalionulü de re- 

|B. 7 Prahova. După terminarea mane- 

mi ostaşii au defilată înaintea M. Sale Re 

pkii Carolö, A. S. I. ducesa de Ooburg şi 

şiiecipesele. Defilarea a fosta comandată

iii. S. R. principele Ferdinandfi. Regele 

Irémasö pe deplina mulţumită de modulű 

Md trapele au manevrata şi şi a espri- 

înaltele sale mulţămirl cfiţerilorO tru

pa. S’a data din inoidentula aoesta şi unfi 

dcjunâ, la oare a luata parte şi oomandan- 

batalionulü I  de vânători, principele 

dinandü
— X —

Sinuciderea h i  Bokross a produsa 

sensaţiune în tóté oerourile din Bu

ta. Buletinulâ poliţiei oonstatézá ou 

abilitate, oă mórtea lui Bokross s’a în- 

platei diu nenorocire. ElO era adeoă 

“patö ou sooborîrea mai multorü butóie 

vinü şi unü butoiu de rachiu de pruna 

li etagiulü ala doilea alâ locuinţei sale. 

e aoestfi soopü s’a folosita de una mica 

' atorfl. Ca ajutori avea pe servitorul a 

‘ şi 2 hamali, cari în momentulü neno- 

' ei se aflau tocmai în pivniţă, ér Bo- 

era deasupra şi voia sé puie singura 

Mula pe elevátora. Nimeni n’a fostü 

.dér martorü, când elü a căzuta. Foile 

hitre admitű însă şi probabilitatea si* 

derei, şi ou atâta mai vértosü, oă ad- 

zrnlfl séu oonte Klebersberg, oare din 

rcinarea dómuei Montbaoh n. oonte de 

seléoyi ’lö urmărea pe tóté oărările şi 

«dusa în mare strimtóre. Acuşi era sé 

«resólve oausa la ourifi şi şi la casiDa 

laţilorO, unde Klebersberg făcuse pro- 

erea sé lö esohidă. Uuü rapurtorü alâ 

,M»gy. Hirl.“ a avutü ooasiune a vedé 

idvooatulü dómnei Montbaoh apelaţiu- 

f&cută îa oontra decisiunei tablei re-

I, oin care s’a convinsa, oă în contra 

Bokross se pregateau aousaţiunl pen- 

20 de defraudărl şi pentru malver- 

“ I*»
— x—

Conducerea apei în Sohein. Spre orien- 

8e sduoe la cunoscinţă publică, oă 

b&tă în 7 1. o. se începe în Sohei pe 

Me introduoerea sulinarelorü pentra apă, 

péndü dela reservoerulü zonei de süsü. 

aoésta oausă se sistdză circulaţiunea ca- 

pe Tocile dela 7—12 Oot.

—x—

li In procesulü Csólics s’a începută Luni 

aotarea finală la tribunalulö din Buda-

l. Csólics era aplicatü în curtea prima- 

’ dia Strigonü ca dogarO şi şefa de 

‘ţi (Kellermeister) şi a servita sub pri- 

'e S'mor timpü de 11 ani. După veni- 

lai Vaszary s’a introdusa alta sistemâ 

economia şi au venita alţi ómenl. Csó 

a fostü dimisü din posta, cápéténdű

i  oa esooutentare. Cu suma aoésta a 

prinsö mai multe călătorii cu scopü 

afle qqú postü. Inzadarü ! Atunci a 

tö la Budapesta şi a petiţionatfi repe- 

la primatele Vaszary după o funcţiune, 

firi resultatü. Ajuusü la desperaţiune 

Doeputö ideia criminală, ső omóre pe 

»tele. Şi-a oumpérttü unü ouţita, pe 

asoundéadu-lü in buzunarü, s’a dusü 

aadiecţâ la primatele in paletulü séu 

Buda. Aici şi-a repetata de nou cere* 

dér fără suooesü, primatele i-a réspuosü, 

dea o petiţiune ín serisü, dealtmintre- 

no-i póte promite nimioa, căci ou afa-

i8 economiei a însărcinau pe direoto- 

buuurilorü sule, pe Lóskay. In acestü 

-ta Csólics şi-a soosü ouţitula şi a 

sé junghiă pe primatele. Secreta- 

Dr. Kohl însă, vécjéndü intenţiun^a 

ersft a lui Csólios, s’a aruncata asupra 

Csólics s’a íntorsü acuma asupra secre- 

ai «i i a aplioatü trei împunsături grele 

ouţitula. — La pertractarea finală s’a

presentatü şi secretarulü Kohl, ér pe pri

matele, la propunerea proourorulu, ’10 vorü 

asculta în palatulü său, unde se va duce 

íntregü tribunalulü, căci primatele din oausa 

indiaposiţiunei sale nu s’a putută presenta. 

—x —

Obiecte găsite. La poliţia din looa 

suntü depuse următorele obiecte găsite: 

unü brîu pentru femei, unâ lanţâ de oro

logiu, 2 volume diu Schiller, o umbrelă, 

mai multe sume mici de bani, mai muite 

umbrele şi 1 batistă.

Manifestulű Cehilorü tineri.

Etă, în estrasu, manifestulű Ce
hilorü tineri, care |după o scire ce 
are lipsă de confirmare, a fos tü  
c o n ű s c a t ü  de autorităţile aus
triaco :

De când s’a restabilita éra constituţio

nală în aoéstá monarohiă, poporulü boemü 

este obiclnuitü aşi vedé scurtate şi res- 

trinse drepturile, oe i-le garantézá legile 

fundamentale ale statului. Ori şi decâte-orl 

poporulü boemü a luatü posiţiă contra sis

temului de centralisare şi germanisare, tot- 

déuna s’au adusü stări esoepţionale ou ten 

dinţa deolarată, oa să pedepsésoá pe popo

rulü boemü pentru fidelitatea, perseveranţa 

şi abneg*ţiunea lui faţă de legile ţării. Ori 

şi de câte-orl guvernulü din Vieaa a por

nita duşm&niă faţă de poporulâ boemâ, 

ori de câte ori aoestü guvernü a venitü la 

conscienţa, oă est* in ojntrarietate cu con- 

viugerile politioe ale poporului boemü, 

cei puternici totdéuna au reoursa la amin 

titele mijlóoe, fiind-oă credeau, oă prin res- 

tricţiunea drepturilorü poiitioe, prin legarea 

mânilorâ pressei şi prin puterea armelorü 

vorü fi în stare a subsăpa moralulü poli* 

tioü alâ poporului nostru.

Aşa s’a ordonata stare esaepţionela la 

1849, 1868 şi 1871. şi totü din oausa acésta 

s’a publioatü starea escepţiouală în 12 

Septemvre 1893. Tóté acestea însă n’au 

provocata slăbirea poporului boemü, oare 

şi &4l este ounvinsü, oă aşa numitulü libe

ra lismü nu se basezâ pe libertatea politioă, 

ci pe puterea înarmată, pe omnipotenţa po- 

hţienâsoă. Cehii n’au făouta uneltiri trădă- 

tóre de patriă, ameniuţătore de ooustituţiă 

séu vătămăt0re de siguranţa personală, şi 

prin urmare guvernulü u’a avutü dreptü a 

aplioa aoestă lege în Boemia. Nu negămâ, 

că iritaţiunea şi amărăciunea poporului cehü 

oresce mereu, dér aoésta este aşa, fiind-oă 

guvernulü contelui Taaffe, prin deolaraţia 

nenorocită a ministrului său preşedinte ciiu 

17 Decemvre 1889 — prin oare nici că se 

gândesoe să propună mo liűoare constituţiei 

în înţelesulO dreptului publioü boemü es 

primatü de Máj *statea Sa— a începută aoea 

aoţiune periculósá, oare mai târziu a de- 

devenitü cunoscută şi publicată în lume, 

sub numirea de pactutü dela Viena.

Poporulü boemü a refnsatü conour 

sulü său la aoestü aşa numita „paotü dela 

Viena“, şi îu nenumărate aduuărl electo

rale, dér mai alesü prin alegerile din 1891 

pentru dieta imperială, cari se făoura pe 

timpulü pactului, a respinsa în modü neîn- 

doiosü aoestü paotü, făouta fără cunoscinţă 

şi învoirea lui. lntr’unü statü, oare s’a ri

dicata pe baae constituţionale şi parlamen

tare, ai cárorü oonducătorl ţinti de salutare 

şi duoétóre la scop aoele legi şi disposiţiunl, 

cari se basézá pe adevératulü liberalismü, 

chiar şi cea mai bagatelă oposiţiune a popo 

rului contra unui astfelü de paotü, ar fi fosta 

privită, oa suficientă, pentru de a se abs- 

jiiné dela continuarea acestora legi şi dis

posiţiunl, căol doră şi în viaţa de tóté cai

lele s’ar considera de păoatâ oontra cinstei 

şi a dreptăţii, când împăcarea uneia séu 

alteia dintre partide s’ar torţa într’unfl 

modü, de care nu vre să scie una séu alta 

din ele.

Politicii prevă4ătorî şi înţelepţi n’ar 

ii ţinuta de oportunü, ca cu considerare la 

oposiţiunea făţişă a unui íntregü poporü, 

să încerce ducerea în deplinire a acestui 

pactü, întâmple-se aoésta în generala, ori 

îu modü concreta, oum s’a întâmplata ou 

proieotalü Trautenau, pe care numai opo

siţiunea justă a minorităţii a fostft în stare 

a-lű zădărnici. Acéstá scenă parlamentară I

neuitată, a fostü pe deplinâ îndreptăţită 

oontra acelui sistemü, alü cărui oaracterü 

este neîndreptăţirea şi apăsarea poporului; în 

contra aoestui sistemâ nu este altă armă, 

decâtâ oposiţiunea principiară oea mai ho- 

tărîtă.

Pe când minoritatea cehă geme, în 

ţinuturile loouite în preponderanţă de Ger

mani, sub jugula terorismului, pe oând lim- 

bei oehice nu i-se dă în aoeste ţinuturi 

niol o oonsideraţiune, şi poporaţiunea oehă 

este espusă oelorü mai brutale perseouţii, 

fără ca autorităţile, spre scutirea Cehilorü, 

8ă aplioe legile, —- pe atunci organele gu

vernului nu se genâză a vătăma ohiar şi 

Praga autonomă, ou soopâ, ca să soutâscă 

pe Germanii, ce păşesoâ ou pretensiunl de 

naţionalitate. Contele Taaffe vré să apere 

ouoerirea de teritoriu naţionala a Germani 

lárü — pe oare aceştia n’o potü mulţumi 

desvoltarei naturale, oi tendinţelorâ abso- 

lutistioe şi germanisatóre, contra dreptului 

naturala şi spre paguba elementului ceha.

Guvernulâ acesta a sguduitâ directa 

sentimentele dinastice ale poporului atunol, 

când a suferitü, oa să fiă batjocurite şi de- 

josite contractele de dreptü de statü şi ac

tele regesol, pe a cărora basă bilaterală s’a 

uniti) ţâra boemă ou provinciele oorónei 

eustriace; atunol, oând a oprita şi zădăr

nicită sărbătorirea resoriptului dela 12 Sept. 

1871, datü din propria iniţiativă a Majes- 

tăţii Sale regelui.

Din oausu aoésta în poporü a prinsâ 

rădăcini credinţa, oă ou noi se traotăză ne- 

dreptü şi şi neechitabilü, oă pretensiunile 

nóstre modeste şi firesol suntü lioitate cu 

tendinţă şi sistematioü. In looü dér, de-a 

se fi datü atenţiune ouviinciósá oondam- 

nării, din partea poporului cehü, -a politi

cei guvernului; iu looü de-a fi probatâ, ca 

să obiolnuésoá pe aoestü poporü inteligentü 

şi de vieţă ou idea de statü, l’au agitatü 

ou uşurinţă, l’au şicanata şi batjoouritü, 

i-au huiduita adunările, pressa i-au pus’o 

în lanţuri, i-au restrînsâ libertatea ouvén- 

tului, au ímpiedeoatü şi dejositü pe repre- 

sentanţii parlamentari îu păşirea lorâ, i-au 

călcata îu picióre dreptul de a-şl folosi limba 

în parlamenta, la autorităţi, în armată şi în 

viaţa publică; au vătămata autonomia ţării, 

au tíritü în noroiu autonomia oomunelorü 

cehe, o’unü ouvéatü: i-au réspunsü cu unü 

şirâ nesfirşitti de nedreptăţirl, asupriri şi 

dejosirl.

De câte ori poporulü boemü s’a tre- 

4itü, aoésta a resultatü totdéuna din ast- 

felü de acte ale guvernului. Trebue să de- 

olarámü, că amârăoiunea poporului boemü 

a provocat’o totdéuna nuuoai guvernulü şi 

politica lui, dér cu tóté vătămările sistema 

tice, poporulu boemü şi a pástratü paoiinţa 

lui de miratü şi niol pe-unü momentü n’a 

deviatü dela calea legalităţii. Cestiunea 

boemâ nu se póte resolva cu măsuri poli* 

liţienesol; aoestă cestiune este o mare pro

blemă de statü istorioă, şi se póte des- 

lega namai prin mijlóce mari şi prin per

fecta cunoscinţă a însemnătăţii ei. Nici 

ameninţările brutale , niol oobirea sus

pectă a sufletelorü laşe, nu vorü fi în 

st&re a împiedeca libera desvoltare a po 

porului boemü!

Tiirr despre Români.

Fóia ungurescă „Egyetértés“ pu
blică unü articulü íntitulatü „Fra- 
telli-Coltelliu serisü de colonelulü Türr, 
în care autorulü se ocupă cu fana- 
tismulü naţionalO, reproduce unü me- 
morandü alü lui Garibaldi dela 1860, 
în care acesta arată starea Europei 
de pe acele timpuri, şi mesagiulü 
ímpératulü Napoleonü I I I  cătră le
gislativă, prin care anunţă résboiulü 
dela 1866. In legătură cu ideia na
ţionalismului Türr se ocupă şi cu 
Românii. Étá ce 4i°e ê ;

De sigurü este numai o întâlnire fără 

de veste a íntémplárilorü, că ura Rornâni- 

orü faţă de Maghiarii s’a născuta şi a luatü 

oaracterü ingrijitorü mai alesü de când in 

BuoureacI şede pe tronultí regalü unü Ho- 

íenzollern. Continua întărire *a ţării a ín- 

curagiatü póte pe veoinii noştri, ca să în-

oépá a se ooupa ou planuri aşa de cu
tezate.

Eu soriam la 1870 urmátórele: wPu- 

terea întâmplărilorfi şi influinţa timpurilor ü 

au provooatü în viâţa naţiunilorO schimbări 

mari, pe oarl nu le poţi nega şi pe cari 

trebue să le respeotezl, deoă părţile inte

resate au contribuita la ele ou înţelegere 

împrumutată.“

Ei bine, Slovaoii, Rutenii, descen

denţii loouitorilorü străvechi, respeotézá 

aevea aoeste sohimbărl, provocate ou 10 

véourl înainte şi sancţionate de-o istoriă 

de-o miiă de ani.

Dér Românii, cari au venitü aiol mai 

în urmă (minciună cu córne), oa imigranţi, 

oe cerü ospitalitate, dela 1848 ínoóce pro- 

testeză ou oelü mai mare fooü oontra or- 

dinei de dreptü din patria nóstrá. Se póte, 

oă vechia lorü protestare contra basei de 

esistenţă a statului maghiarü, a năsontft 

în noi bănuell şi a îndemnata pe guvernele 

unguresc!, oa să vină ou represalii. Se póte 

că ura Românilorâ a provooat’o numai apli- 

oarea defeotuósá a legii de naţionalitate.

Eu nu serutezú. Dér atâta e sigura, 

oă gravimenele Romáuilorü suutü grozavü 

de esagerate şi oă plâugerile lorü basate 

de looü nu justifică ura uoi4ăt0re a sorii- 

torilorü români, oalumniile lorQ neoali- 
ficabile.

Este de prisosâ a desfăşura înaintea 

publicului maghiara netemeinicia acestora 

calomnii. Românii, cari vorbesoü despre 

apăsare barbară, ar faoe bine, deoă ar trece 

odată peste Dunăre şi ar da o ochire prin 

Serbia. Mérgá din Pojaroveo pănă la Cla» 

do va şi oaute pe cei 200,000 Români, des

pre oarl vorbesoü etnografii lorü. Vorü afla 

în Serbia patru cercuri dincolo de Dunăre 

ou mai bine de 100,000 Români. So01ă ro

mână în Serbia însă nu vorü afla niol una.

Şi dâoă ei vorü soi, oă guvernulâ sér« 

besoü nu reouuósoe în Serbia deoátü cetă

ţeni sârbi, ér naţionalitate română niolde- 

oum — atunol vorü vedé, oă ura lorü săl

batică este espresiunea oea mai de oompă- 

timitü a spiritului erei Bismarkiane.

De sigurü, că colonelulü Türr 
a cetitü cu diliginţă articolii foilorü 
unguresc! din timpulü din urmă a- 

supra cestiunei române, căci numai 
astfelü a pututü sé se sprijinescă pe 
nisce argumente, cari nici n'ar me
rita se le dámü atenţiune. O facem ü 
înse totuşi, pentru-că colonelulü Türr 
este unulü dintre acei emigranţi ma
ghiari, cari au organisatü legiuni pe 
páméntü streinü, ca sé se lupte 
contra regimului absolutistü aus- 
triacu şi a luptatü cu Garibaldi pen
tru unitatea Italiei. Cum se unesc e 
dór entusiasmulü lui pentru liber
tate, de atunci, cu ideile sale de ab
solută suprematisare maghiară de 
ac}î ?

Elü califică ac[Î de ură sentimen
tele Románilorü pentru libertate şi 
egală îndreptăţire, sentimente cărora 
odinioră se închina. Ei bine, noi com- 
pătiminm pe d-lü colonelü, care la 
betrâneţele sale a ajunsü sé se facă 
de rlsü.

DIVERSE.
Maxime. Aroganţa e înmulţirea valórei 

ou o mărime imaginară. Unü omüfrumosü ig

noranta sémáná cu o serisóre caligrafată, însă 

de cuprinsü vulgarü. A nu fi ounosoutft 

e neplăcuta, a fi rău cunoscuta e dure- 

rosü. Fiă care auunţ0 publioü de oăsătorie, 

e unü pasovilü asupra amorului. Fiă-oare 

omü are unü momentü ferioitü în viâţa sa, 

la mulţi însă acela e şi celü din urmă. 

Moda şi luxulü suntü surori, mama lorü e 

vanitatea, ér tata le e răsfăţul ü şi acést& 

unică familiă a ruinata deja multe mii de 

familii, inima să asémáná ou fundulü mărei, 

fantasia ou suprafaţa ei. Ómenii numeseft 

unü 8Íatü pe oare nu l’au cerutü — rău. 

Musica e cheia inimei. Saume.

Culese şi traduse de Camil B...

proprietarii: Dr. A ure l iffluresianu.

Redactorii responsabilii : G r e g o r î u  l a i o r i i .
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A V I S  TT I
Am onore a aduce la cunoscinţa On. PublicG, că azn  arangâa/tTJL în  lo ca lită ţile  m e z z a n in e  a sta- 

b i l i m e n t u l u i  meu, un despărţ&mentu grandios de COVORE şi P£RO£JL£. Principială de care me conducu 

este a oferi mărfuri de prima calitate cia. preţ-u.rile cele m a i  m od era te .

Departament specialii pentru covore de padiment.
CoTOre-manila forte durabile per metru, 34 or. 40 or. 50 or.

T apestry-C O V O re , calitate bună, per m e tru ........................ fi. 1,35

Covore Cocos in ori şi ce lăţime.

1.90
3.00

Perdele monopolu ou fire de metaltt ţesute oalitate durabilă 

diferite oulorl moderne 1 terestră =  2 părţi . . . . . .  fl

Perdele Tunis reoomandabile, noutate 1 ferestră =  2 părţi „ 

Portiere-CIienille, f6rte durabilă calitate, ţesută tare, desene

şi colori frumose : 1 ferâstră =  2 părţi....................................... „ 6.-
Perdele de lân ă  şi axminster duplu ud asortimeut mare de 

Perdele (spitren) albe şi creme per ferâstră 2 părţi OO or.

fi. 1.10, 1.60, 9.- *.§0 , 3.40.
Novităţl in  stores Gruipures şi „\plicaţionu perdele.

Yitrage de spălat, metru 19, 15, 90, 99, 99 cr,

IHonopol garn itura, constă din 2 coperte de patCt şi 1 de

masă, mari, calitate, bună la o la ltă ............................................„ 3.-
C*Ol»elin g a r n i t u r ă ,  în desenuiile cele mal nouă . . . „ 6 .-  

C l ie n i l l e  g a r n i t u r ,  achisiţie ocasională, completa. . . . „ 8 .-  

O a r n i t u r e  d e  l â n ă  calitate bună, şi modern lucrate 

P l a p o m e  P e l t ic i t e  în colori brilante, brodate ou aur forte reoo 

mandabile.

Mare asortiment de Tapestry Veleurs şi oovôre Axminster In 
tote dim ensiunile. 

Paravane de pat prima tapestry per bucată fi. 1.95 1.80. 
Cantitate mare de stru jitu rl Cocos à 13 cr. 16 cr. 18 cr.

96 cr, 30 or. bucata.

Covore de economii.
S o r t i m e n t a  de o a l i t a t e  b u n ă  p e n t r u  s t r a pa ţ O :

2C0 otm. luugû 130 ctm. latü fi. 9.40 
215 „ 150 „ „ „ 3.-
250 „ 176 „ „ „ 4.95
815 „ 215 „ „ „ 6.95
340 „ 260 „ „ „ 8.40

Paravane de patii, buca ta .................................................fl. — ,10

Coperte de flanelu, moi, culôre frumosă, de mărime mari „ 3.95
l i a m b r iq u i i lS  forte frumos esecutate 1.50

Strae de perii 
de Cămilă

oal i tate fôrte bună,  cenuş*, şi! drap 
văpsite eu bordure frumôse 210 cmt.

lungö, 110 ctm. lat bucata —

Calitate mal grea, ţesătura de peluche (imitaţie Smirna) fi. 9 . 6 0  — 3

C û V Ô r G  TaPestry ^50 ctm. laţel, 370 otm. luDg.
Desenurile cele mai oöne persiar.e fôrte j|jj

de salon durabilă. E ftină de totu ■as

de mărfuri : €
VIENA, VI Mariahilfepstpasse Nr. 83.

suteran, parterre, mezzanin, şi I etage.
La cerere se trimitvi în provincie, mostre, jurnale ilustrate gratis şi franco. 6—*

C ursu l p ieţe i B raşov .

Din 4 Septembre 1893.

Bancnote rom. Cump. 9.97 Vênd. 10.— 
A.rgintü român. „ 9.90 „ 9.95 
Napoleon-d’orl „ 10.— „ 10.02

G-albenl „ 5.72 „ 5.80
Ruble rusesc! „ 1.30 „ —.—
Mărci germane „ 61.60 n -t.—
Lire turcescl „ —.— „ —.—
Scris. fono. „Albina„ 6% —•— » —

* * „ 5% 101.- « 102 50
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Icre, P e ş ti de m are, Conserve de P e ş ti.
Cipar în gelatină (aal) prima extra, vârtos, butoiaşd fl. 4.— i/2 butoiaşQ fl. 2 35

» » v .................... » ji i» 3-75 » » » 2.20
a a » mijloofi . . . . n „ n 350 „ „ „ 2.10

Cipar (Roll) în gelatină (fără ose) 25 p o r ţ iu n i ...................  „ „ 4.50

Scumbril în gelatioă (mijlocü)................................................. „ „ 2 50

„ „Bismark“ (fără oase) cu S08Ü picaDtü . . . .  „ „ 2.10

„ ff. fripte', cel mai bună peşte de Marea-Ustică . . „ „ 2.10

Rollmods (un soiu de soumbrie), cam 40-50 îotr’un . . .  „ „ 2.10

Scumbril grase ff., marioată cu cepă şi cu sos de muştar . „ B 2.10

„ Matjes englezeşti, prima 30—40 bucăţi . . . .  „ * 2.10

„ olandeze, cam 30—35 b u c ă ţ i ..................................  „ „ 2 10

n delicatese ÎD cel mai fin sos englezesc de muştar

120—140 b u c ă ţ i .....................................................  „ „ 2.10

Sardine ruseşti coronă, în sos p io a n t ..................................  „ „ 1.75

Anchovis din Christiania, ou zarzavaturi de Nord adevărate . „ „ 2.75

Scottine (scumbril mici delioatese), 80—100 bucăţi. . . .  n „ 2 75

Mreană-cipar (friptă în sos), se conservă b i n e .................... „ „ 3.50

Sardine în oleiu, cele mal bune în ooll poştală ou 9 mari,

seu 16 miol c u t i i ........................ .... ................................. ...... „ 4 50

Silds pentru poftă de mâncare, fără 6 s ă ............................. butoiaş „ 4  50

Sardele de Brabant din 1890, calitatea oea mai bună . . „ „ 6.20

Neunaugen din Elbing, se conservă b i n e .............................  „ „ 4.40

Sprotten de Kiel, lada ou 160—200 bucăţi fl. 1.20,

2 lăzi =  1 coli p o s t a i ........................ ....................................„ 1.75

Heringi afumaţi (Bückling) de Kiel, 40—45 în lădiţă . . .  „ 1.50

Scumbril CU Salm, mure, grasă, afumată, (se conservă bine) în ladă „ 2 25

Cipar, afumatü [„Spickal“), prima calitate, în l ă d i ţ ă ........................ „ 7.50

Salm, afumatö, ..Scheibenlacs“ (ceva nou), în 4 cutii, cu

15—20 bucăţi, la cumpărare de 4 c u t i i ............................. ...  4.25

Icre de Ural (oenuşiî) böbe mail, forte du lc i........................ 1 chilo „ 3.75

„ n n b6be m ij lo c i i ..................................................... 1 a n 3.25
„ „ Alasca (nou de totö), gustul celorö de Astrachan 1 „ „ 3.75

Peşti de mare, prospeţij Morun de mare, BatocQ, Cablian, 1 lădiţă n 2.— 

Se trimite franco la orice postă din Au tro-Ungaria, nevämuitü, 
cil rambursă.

Philip Richard Peters
6—* în  A ltona (H olste in).
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«**» A N U N Ţ t .  ®
J^ubsemnatulu maestru Cro i to ru  încunosciinţeză Onor. 

publicu, că s î - a  s t r ă m u t  aţ i i

i i t  i i  t o i t u s i i

totu în strada Orfaniloru (uliţa Scheiloru) Nr. 29.
(In casele d6mnei Eufrosina loan G. Ioan.)

Cu acestă ocasiune facu cunoscuta On. mei clienţi, că

mi-am asortatu atelierinltl meii de croitoria cu tot-feMU de mostre, pentru haine bărbăteşti, din materiile cele mai 
solide şi moderne pentru sesonulu de tomnă şi de iarnă.

în  speranţă, că On. publicu şi On. mei clienţi me voru 
cerceta şi în viitorii cu orî-ce comande, ce se ţine de branşa 
croitoriei, sunt cu deosebită stimă

THEODOR PLOSCA,
2—3 măestru croitorii.

O O
O O

P r e m i a t ü  l a  3  e s p o s i ţ i u n î .

<fî m onöre a tace cunoscutü On. publică că

s a m  înfiinţatu unu birou de primire ^
(la J. ZINZ Îm pletituri Meclianice strada Porţii Nr. 39.)

Pentru fabrica mea de f l p g â t i  şi g f i l l â t i  pe cale 
chemică. Acolo se primesce totu ce e de vapsitu, se 
dau töte informaţiile dorite. Fabrica mea este prove- 
c(ută cu maşinile cele mai noue, dispune de lucrători 
dibaci şi harnici, ast’fel că pöte corespunde ori-carei 
dorinţe a on. publicu.

Rugămu de cercetare câtu de numerösä

Bela Haltenberger
Kaschau.

Biroulu de primire strada Porţii Nr. 39.
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şggf Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei* 
à 5 cr. se potü cumpëra în

librăria Nicolae Ciurcn, 

în tutungeira I. Gross.

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovâ.


